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See the notice on TED website

492013-2026 - Wettbewerb
Bulgarien – Gemüse – „Доставка на зеленчуци – сурови, сготвени, консервирани, замразени, 
изсушени, ферментирали, зеленчукови сокове за приготвяне на храна за децата от 
неорганизирания контингент – деца в детските кухни и от организирания контингент – деца, 
посещаващи детските ясли и яслените групи на детските градини на територията на 
Община Варна, финансирани от Община Варна“
OJ S 135/2026 16/07/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: ОБЩИНА ВАРНА
E-Mail: op@varna.bg
Rechtsform des Erwerbers: Lokale Gebietskörperschaft
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Allgemeine öffentliche Verwaltung

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: „Доставка на зеленчуци – сурови, сготвени, консервирани, замразени, изсушени, 
ферментирали, зеленчукови сокове за приготвяне на храна за децата от 
неорганизирания контингент – деца в детските кухни и от организирания контингент – 
деца, посещаващи детските ясли и яслените групи на детските градини на територията 
на Община Варна, финансирани от Община Варна“
Beschreibung: Предмет на откритата процедура е избор на изпълнители на обществена 
поръчка за „Доставка чрез покупка на зеленчуци – сурови, сготвени, консервирани, 
замразени, изсушени, ферментирали, зеленчукови сокове за приготвяне на храна за 
децата от неорганизирания контингент – деца в детските кухни и от организирания 
контингент – деца, посещаващи детските ясли и яслените групи на детските градини на 
територията на Община Варна, финансирани от Община Варна“.
Kennung des Verfahrens: fb2b2cdc-9981-4331-8d9a-f32e4e5153dc
Interne Kennung: 587909
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 03221000 Gemüse
Zusätzliche Einstufung (cpv): 03221240 Tomaten/Paradeiser, 03221270 Gurken, 03221400 
Kohlgemüse, 03221250 Zucchini, 03221112 Karotten, 03221230 Paprika, 03212100 Kartoffeln
/Erdäpfel, 03221113 Zwiebeln, 03221320 Salatblätter, 03221430 Brokkoli, 03221111 Rote 
Beete, 03221220 Erbsen, 03212212 Kichererbsen

2.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/492013-2026
mailto:op@varna.bg
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2.1.3.
 
Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 1 300 000,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: I. Възложителят отстранява от процедурата участник, за когото 
са налице основанията по чл.54,ал.1 и чл.55,ал.1,т.1 от ЗОП, възникнали преди или по 
време на процедурата, както и в случаите на участник в процедурата, който е 
обединение и са налице някои от обстоятелствата по чл.54, ал.1 и чл.55, ал.1, т.1 от 
ЗОП за физически и/или юридически лица-член на обединението. Информацията 
относно липсата или наличието на основанията за отстраняване се декларират в 
ЕЕДОП, Част III. II. Специфични национални основания за изключване, които следва да 
се декларират в Част III от ЕЕДОП: 1.Участникът следва да декларира липсата или 
наличието на влязла в сила присъда за престъпление по чл.194- 208, чл.213а-217, чл.
219-252, чл.254а-255а или чл.256-260 НК.2. Участникът не следва да е свързано лице с 
други участници в настоящата процедура, съгласно чл. 101, ал. 11 ЗОП.3. За участникa 
не следва да e установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение, нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл.63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 
от КТ или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен;4. За участникa не 
следва да e установено нарушение по чл. 13, ал. 1 от ЗТМТМ. 5. За участникът не 
следва да са налице обстоятелствата по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности. 6. Участникът следва да отговоря 
на изискванията на чл. 3, т. 8 и чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, като: - не е регистриран 
в юрисдикция с преференциален данъчен режим;- не е контролиран от дружество с 
регистрация в юрисдикция с преференциален данъчен режим. 7.За участниците не 
следва да e налице влязло в сила решение за налагане на санкция на ЮЛ по чл.83а, ал.
5, т.1 от ЗАНН. В случай, че за участника не се прилагат Специфични национални 
основания за изключване, е достатъчно да се посочи опция „НЕ“ в Част III, раздел Г от 
ЕЕДОП. За участниците не следва да са налице обстоятелствата по по чл. 5к, пар. 1 от 
Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед 
на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. III. Възложителят 
отстранява от участие в поръчката участник, който не отговаря на поставените критерии 
за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена 
поръчка или в документацията или който е представил оферта, която не отговаря на 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката или не отговаря на 
правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение №10 от ЗОП, 
или не е представил в срок обосновка по чл.72,ал.1 от ЗОП, или чиято оферта не е 
приета съгласно чл.72, ал. 3-5 от ЗОП, или който е подал оферта, която не отговаря на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност, както и 
участници, които са свързани лица. Възложителят отстранява лице, което е нарушило 
забрана по чл.101, ал.9 или 10 от ЗОП. Участник, който не е декриптирал офертата си, в 
т.ч. съдържащото се в нея ценово предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се 
отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. IV. При подписване на рамково 
споразумение, потенциалните изпълнители не внасят гаранция за изпълнение. На 
основание чл.111, ал.2 от ЗОП, Възложителят определя гаранция за изпълнение на 
договора в размер на 5% (пет процента) от стойността на договора, която следва да се 
внесе от спечелилия участник по сметка на Възложителя или да се представи банкова 
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гаранция или застраховка.Внасянето на гаранцията за изпълнение под формата на 
парична сума се извършва с платежно нареждане по IBAN: BG 63CECB97903324129200 
BIC: CECBBGSF на Общинско предприятие „Инвестиционна политика” – Община Варна 
в „ЦЕНТРАЛНА КООПЕРАТИВНА БАНКА”АД – гр. Варна. Ако се представя банкова 
гаранция за изпълнение на договор, то същата трябва да бъде неотменима и 
безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части. Същата следва да съдържа 
задължение на банката- гарант да извърши безотказно и безусловно плащане при първо 
писмено искане на Възложителя. Ако се представя застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на Изпълнителя, 
същата не може да бъде използвана за обезпечение на отговорността на Изпълнителя 
по друг договор. Застрахователната полица следва да бъде издадена в полза на 
Възложителя и Възложителят е посочен като трето ползващо лице (бенефицер). 
Същата следва да съдържа задължение да се извърши безотказно и безусловно 
плащане при първо писмено искане на Възложителя. Гаранцията за изпълнение под 
формата на банкова гаранция или застраховка е със срок на валидност най-малко 30 
(тридесет) дни след изтичане срока на договора. Гаранцията за изпълнението на 
договора се задържа, усвоява и освобождава в съответствие с условията на проекто-
договора.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Betrug: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
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по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Zahlungsunfähigkeit: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vergleichsverfahren: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение 
с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Кандидатът или 
участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: „Доставка на зеленчуци – сурови, сготвени, консервирани, замразени, изсушени, 
ферментирали, зеленчукови сокове за приготвяне на храна за децата от 
неорганизирания контингент – деца в детските кухни и от организирания контингент – 
деца, посещаващи детските ясли и яслените групи на детските градини на територията 
на Община Варна, финансирани от Община Варна“
Beschreibung: Ориентировъчни количества: Продукт/Изисквания към продукта
/Ориентировъчни количества за 48 месеца: Домати - клас „Екстра“ или клас I/ Опаковка 
до 10кг./42 000кг. Краставици/ Опаковка до 10кг./14 000. Зеле главесто/ Опаковка до 10кг.
/32 000кг. Тиквички/ Опаковка до 10кг./40 000кг. Моркови/ Опаковка - до 5кг./80 000кг. 
Пипер сладък – зелен - клас I/ Опаковка - до 10кг./10 000кг. Пипер сладък - червен - клас 
I/ Опаковка - до 10кг./4 000кг. Патладжани/ Опаковка - до 10кг./4 000кг. Картофи късни/ 
Опаковка - до 10кг./100 000кг. Картофи мити/ Опаковка - до 10кг./44 000кг. Картофи 
пресни/ Опаковка - до 10кг./72 000кг. Сладки картофи/ Опаковка - до 10кг./16 000кг. Лук 
зрял кромид / Опаковка - до 10кг./64 000кг. Лук пресен на връзки/ Опаковани на връзки 
до 1,000кг./ 400кг. Салати - клас I/ Опаковка - до 10кг./400кг. Салата „Айсберг“ - клас I/ 
Опаковка - до 10кг./ 3 200кг. Карфиол (цветно зеле)/ Опаковка - до 10кг./2 000кг. Броколи 
пресни/ Опаковка - до 10кг./1 000кг. Червено цвекло/ Опаковка - до 10кг./16 000кг. Праз / 
Опаковка - връзки до 10 бр./12 000кг. Авокадо/ Опаковка - до 5 кг./800кг. Ряпа/ Опаковка - 
до 10кг./3 000кг. Репички/ Опаковка - до 5кг./200кг. Целина глави/ Опаковка - до 10кг./3 
000кг. Пащърнак/ Опаковка - до 10кг./2 000кг. Зелен фасул замразен/ Индивидуална 
опаковка от 0,400кг. до 0,450 кг./ 2 000кг. Зелен фасул замразен/ Индивидуална 
опаковка от 2,5кг до 3 кг./24 000кг. Грах замразен/ Индивидуална опаковка от 0,400кг. до 
0,450 кг./2 000кг. Грах замразен/ Индивидуална опаковка от 2,5кг до 3 кг./20 000кг. 
Тиквички замразени/ Индивидуална опаковка от 0,400кг. до 0,450 кг./1 000кг. Тиквички 
замразени/ Индивидуална опаковка от 2,5кг до 3 кг./2 000кг. Броколи замразени/ 
Индивидуална опаковка от 0,400кг. до 0,500кг./1 000кг. Броколи замразени/ 
Индивидуална опаковка от 2,5кг до 3 кг./20 000кг Червен пипер замразен на ивици/ 
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Индивидуална опаковка от 0,400кг. до 0,450кг./1 000кг. Червен пипер замразен на ивици/ 
Индивидуална опаковка от 2,5кг до 3 кг/ 20 000кг. Моркови замразени на кубчета/ 
Индивидуална опаковка до 0,400кг./8 000кг. Спанак замразен / Индивидуална опаковка 
от 0,400кг. до 0,450 кг./1 000кг Спанак замразен/ Индивидуална опаковка от 2,5кг до 3 кг
/36 000кг. Червен печен пипер белен /капия/ - бързо замразен/ Индивидуална опаковка 
от 0,400кг. до 0,450 кг./2 000кг. Червен печен пипер белен /капия/ - бързо замразен/ 
Индивидуална опаковка от 2,5кг до 3 кг/16 000кг. Царевица замразена/ Индивидуална 
опаковка от 0,400кг. до 0,450 кг./4 000кг. Царевица замразена / Индивидуална опаковка 
от 2,5кг до 3 кг/200кг. Карфиол замразен / Индивидуална опаковка от 0,400кг. до 0,450 кг.
/400кг. Карфиол замразен / Индивидуална опаковка от 2,5кг до 3 кг/8 000кг. Брюкселско 
зеле замразено/ Индивидуална опаковка от 0,400кг. до 0,450 кг./400кг. Брюкселско зеле 
замразено/ Индивидуална опаковка от 2,5кг до 3 кг/1 000кг. Маслини/ Метални кутии до 
2,0кг./3 200кг. Домати стерилизирани, белени/ Метални кутии до 2,500 кг./10 200кг 
Домати нарязани, стерилизирани/ Метална кутии от 0,400 до 0,450кг./ 36 000кг. Домати 
нарязани, стерилизирани/ Метална кутии от 0,800 до 0,850кг./ 10 976кг Домати цели, 
белени/ Стъклен буркан до 0,680кг. /40 800кг. Грах зелен млечен / Стъклен буркан до 
0,680кг./40 800кг. Лютеница - фино смляна/ Стъклен буркан от 0,300кг. до 0,350кг./942кг. 
Лютеница - фино смляна/ Стъклен буркан от 0,250кг. до 0,290кг./265кг. Лютеница - фино 
смляна/ Стъклен буркан от 0,500кг. до 0,550кг./1 040кг. Нахут/ Стъклен буркан до 0,540 
кг./864кг. Нахут/ Метална кутия до 0,400кг./28 000кг. Царевица сладка консерва – 
стеризирана / Метална кутия до 0,425кг./374кг. Сух чесън/ Опаковка – до 1,000кг./3 200кг. 
Био лютеница – безглутен/ Стъклен буркан до 0,300кг./117кг. Био моркови/ Опаковка - до 
10кг./10 000кг. Био картофи/ Опаковка - до 10кг./13 000кг. Био краставици/ Опаковка - до 
10кг./10 000кг. Био домати/ Опаковка - до 10кг./7 000кг. Био червено цвекло/ Опаковка - 
до 10кг./2 000кг. Био сладки картофи/ Опаковка - до 10кг./8 000кг. Био замразен зелен 
боб/ Опаковка до 0,300кг./2 700кг. Био царевица сладка замразена/ Опаковка до 0,450кг.
/300кг.
Interne Kennung: 587909

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 03221000 Gemüse
Zusätzliche Einstufung (cpv): 03221240 Tomaten/Paradeiser, 03221270 Gurken, 03221400 
Kohlgemüse, 03221250 Zucchini, 03221112 Karotten, 03221230 Paprika, 03212100 Kartoffeln
/Erdäpfel, 03221113 Zwiebeln, 03221320 Salatblätter, 03221430 Brokkoli, 03221111 Rote 
Beete, 03221220 Erbsen, 03212212 Kichererbsen
Optionen: 
Beschreibung der Optionen: При възникване на необходимост от доставка на хранителни 
продукти от същата група храни - зеленчуци, извън посочените в Техническата 
спецификация, възложителят предвижда упражняване на опция, като включи в поканата 
за вътрешен конкурентен избор по чл.82, ал.4 от ЗОП необходимите нови продукти. При 
упражняването на опцията, за тези продукти ще се прилага процентът отстъпка, 
офериран на етап вътрешен конкурентен избор, а разходът се приспада от общия лимит 
на рамковото споразумение. Отстъпката се прилага по същия ред и начин, както за 
останалите продукти, включени в предмета на обществената поръчка. Стойността на 
опцията ще е включена в прогнозната стойност на съответния вътрешен конкурентен 
избор. *Мотиви: ОП „Комплекс за детско хранене“ е специализирано звено на Община 
Варна, с предмет на дейност приготвяне на храната за децата от 10 месечна до 3 
годишна възраст. Това се извършва при спазване на изискванията за рационално и 
диетично хранене в кърмаческа и ранна детска възраст за деца от неорганизирания 
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контингент (непосещаващи детски ясли и яслени групи в ОДЗ) и за деца от 
организирания контингент (посещаващи детски ясли и яслени групи в ОДЗ) на 
територията на Община Варна. Приготвянето на храната се извършва по строго 
регламентирани нормативни правила и изисквания и „Сборник рецепти и ръководство за 
здравословно хранене на деца до 3-годишна възраст“, утвърден от Министерство на 
здравеопазването. Хранителните продукти от съответната група храни, включени в 
Техническата спецификация, са определени въз основа на действащата към настоящия 
момент нормативната база. С оглед четири годишния срок на рамковото споразумение и 
евентуални промени в нормативната база, възложителят предвижда опция да заявява 
хранителни продукти от същата група храни, предмет на рамковото споразумение, 
извън посочените в Техническата спецификация при спазване на условията и реда на 
изпълнение на рамковото споразумение и в рамките на общата стойност на 
споразумението.

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 48 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 1 300 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Es handelt sich um die Vergabe wiederkehrender Aufträge
Beschreibung: Прогнозна дата за обявяване на обществена поръчка за доставка на 
зеленчуци за приготвяне на храна за децата от неорганизирания контингент – деца в 
детските кухни и от организирания контингент – деца, посещаващи детските ясли и 
яслените групи на детските градини на територията на Община Варна – 31.08.2030г.
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: (1) Срок на рамковото споразумение: до 48 месеца от датата 
на сключването му или до изчерпване на общата сума по рамковото споразумение. (2) 
Срок за изпълнение на всеки конкретен договор, сключен въз основа на рамковото 
споразумение - до 12 месеца и следва да покрива срока на рамковото споразумение. (3) 
Рамковото споразумение влиза в сила от датата на сключването му, но не по рано от 
срока на изтичане на предходния договор и споразумение №РД22024505ВН/15.11.2022
г., а именно 15.11.2026г. или до изчерпване на финансовия ресурс. С цел постигане на 
целесъобразност при разходване на бюджетни средства и спазване основните принципи 
на ЗОП, Възложителят взема решение да проведе открита процедура за сключване на 
рамково споразумение със срок на изпълнение до 48 месеца, считано от датата на 
подписване на споразумението с 3 (трима) потенциални изпълнители, които отговарят 
на предварително обявените от Възложителя условия. Ако при провеждане на 
процедурата се установи, че не е налице достатъчен брой потенциални изпълнители, 
които отговарят на личното състояние и критериите за подбор и/или достатъчен брой 
оферти, които отговарят на предварително обявените условия, възложителят ще 
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сключи рамково споразумение само с участниците, които отговарят на критериите за 
подбор и чиито оферти отговарят на предварително обявените условия, независимо че 
броят на класираните участниците ще бъде по-малък от трима. Място на изпълнение на 
поръчката: доставката на хранителни продукти е франко складовете в кухненските 
блокове на обектите на ОП КДХ. В техническите спецификации са посочени точните 
адреси и часове на доставка на хранителните продукти. Посочените места за доставки 
са към датата на обявяване на обществената поръчка. Списъкът на местата за доставка 
може да бъде допълван и променян.

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Verringerung der Auswirkungen auf die Umwelt
Beschreibung: Доставките следва да се извършват в съответствие с изискванията на 
Наредба № Н-1 от 23.07.2024 г. за екологичните изисквания към определени продукти, 
предмет на обществени поръчки. Съгласно Наредбата минималните задължителни 
екологични изисквания към доставката на храни са следните: Храните и напитките, 
включени в списъка с биологични хранителни продукти трябва да са произведени в 
съответствие с изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и 
Съвета от 30 май 2018 относно биологичното производство и етикирането на 
биологични продукти. Списък с биологичните хранителни продукти по групи: - Мляко, 
млечни продукти - Месо и месни продукти - Риба и рибни продукти - Масла и мазнини - 
Зърнено-житни храни и храни на зърнено-житна основа - Варива - Зеленчуци- сурови, 
консервирани, замразени, изсушени, ферментирали, зеленчукови сокове - Плодове - 
пресни, замразени, изсушени, консервирани, под формата на нектари и плодови сокове, 
конфитюри, мармалади, желета и компоти - Захар, захарни и шоколадови изделия, мед 
- Ядки и маслодайни семена При провеждане на вътрeшно-конкурентния избор по реда 
на чл.82, ал.4 от ЗОП, Възложителят ще прилага изискванията по отношение на 
биологични хранителни продукти, както следва: - през 2026 г. за не по-малко от 4 % от 
общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите, изброени в 
Списъка с биологични хранителни продукти; - през 2027 г. за не по-малко от 5 % от 
общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите, изброени в 
Списъка с биологични хранителни продукти; - през 2028 г. за не по-малко от 6 % от 
общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите, изброени в 
Списъка с биологични хранителни продукти; - през 2029 г. за не по-малко от 7 % от 
общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите, изброени в 
Списъка с биологични хранителни продукти; - през 2030 г. за не по-малко от 9 % от 
общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите, изброени в 
Списъка с биологични хранителни продукти; - от 2031 г. за не по-малко от 10 % от 
общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите, изброени в 
Списъка с биологични хранителни продукти, в зависимост от годината, в която се 
сключва конкретният договор. Доказване на съответствието на етап подаване на оферти 
за участие в откритата процедура. Участникът декларира в Техническото си 
предложение, че: - е сертифициран съгласно Регламент (ЕС) 848/2018 на Европейския 
парламент и Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и Наредба № 5 от 03 септември 2018г. за 
прилагане на правилата за биологично производство, етикетиране и контрол и за 
издаване на разрешение за контролна дейност за спазване на правилата за биологично 
производство, както и за последващ официален надзор върху контролиращите лица. - 
всички изброени хранителни продукти, които ще бъдат доставени по време на 
изпълнението на договора, са в съответствие с Регламент (ЕС) 848/2018 г. на 
Европейския парламент и Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство 
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и етикетирането на биологични продукти. Участникът трябва да посочи в Техническото 
си предложение доставчиците на различните продукти.
Konzept zur Verringerung der Umweltauswirkungen: Sonstiges
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Kriterien der EU für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Nationale Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
Zugänglichkeitskriterien für Menschen mit Behinderungen wurden mit folgender Begründung 
nicht berücksichtigt
Begründung: Предметът на поръчката е предназначен за ползване от физически лице, 
но предвид неговата специфика, а именно: доставка на хранителни продукти, не са 
включени критерии за достъпност за лицата с увреждания.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Eintragung in ein relevantes Berufsregister
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Участникът следва да разполага с регистриран 
обект по чл.12 от Закона за храните (отм.) и/или по чл.23 от действащия Закон за 
храните за съответната група храни, а чуждестранните лица следва да имат аналогична 
регистрация съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. 
Участникът декларира в част ІV., буква „А“ от Единния европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП) тези изисквания. В случаите на чл.67, ал.5 от ЗОП се 
представя: копие на Удостоверение за регистрация на обект по Закона за храните, 
издадено от съответната Областна дирекция по безопасност на храните (ОДБХ), а за 
чуждестранни лица – аналогичен документ съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени. В случаите на чл.112а от ЗОП се представя 
удостоверение за регистрация на обект по Закона за храните, вкл. и за чуждестранните 
лица.

Kriterium: Spezifischer Jahresumsatz
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Участниците следва да са реализирали за 
последните три приключили финансови години минимален оборот в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката в размер на не по-малко от 325 000 евро, изчислен на база 
годишните обороти. Забележка: оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката се 
счита оборот от доставка на хранителни продукти. В случаите на чл.67, ал.5 и чл.112а от 
ЗОП се представя: справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката за 
последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си. Когато по основателна причина 
участникът не е в състояние да представи поисканите от възложителя документи, той 
може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг 
документ, който възложителят приеме за подходящ.

Kriterium: Werkzeuge, Anlagen oder technische Ausrüstung
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Участникът следва да има на разположение 
минимум 1 брой транспортно средство за превоз на храните, предмет на поръчката. 
Участникът следва да декларира в част ІV, буква „В“ от Единния европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП) тези изисквания. В случаите на чл.67, ал.5 и чл.112а от 
ЗОП се представя: Списък на транспортните средства, с които разполага участникът.
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5.1.10.
 
Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: „Процент отстъпка от базовата цена на САПИ“ (спрямо информационния 
бюлетин САПИ за цените на едро във Варненска област за месец, предхождащ месеца, 
в който е определена крайната дата за подаване на офертите).
Beschreibung: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия 
за възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП при показател „Процент 
отстъпка от базовата цена на САПИ“ (спрямо информационния бюлетин САПИ за 
цените на едро във Варненска област за месец, предхождащ месеца, в който е 
определена крайната дата за подаване на офертите). * Предложението на участника 
следва да бъде положително число, с не повече от два знака след десетичната запетая. 
При наличие на стойности с числа след втория десетичен знак, същите ще бъдат 
закръглени до втори десетичен знак. Участникът предложил най-висок процент отстъпка 
от базовата цена на САПИ, се класира на първо място, а останалите се класират 
съобразно техния офериран процент. Целта на настоящата процедура е сключване на 
Рамково споразумение, в което не са определени всички условия, за възлагане на 
договори за обществени поръчки за доставка на хранителни продукти. Условия и ред за 
сключване на договор въз основа на рамковото споразумение: При възникване на 
необходимост от извършване на доставки, предмет на сключеното рамково 
споразумение, възложителят или упълномощеното от него лице провежда вътрешно 
конкурентен избор за сключване на договор, като прилага условията на рамковото 
споразумение. Възложителят изпраща изрична покана по реда на чл.82, ал.4, т.1 от ЗОП 
до всички изпълнители по рамковото споразумение за представяне на конкретни оферти 
за извършване на съответните дейности. Участникът предложил най-висок процент 
отстъпка от базовата цена на САПИ, се класира на първо място, а останалите се 
класират съобразно техния офериран процент. Офертите на потенциалните 
изпълнители ще бъдат оценявани и класирани въз основа на Икономически най-
изгодната оферта, който се определя въз основа критерия за възлагане „най-ниска цена
“, съгласно чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП, при показател „Процент отстъпка от базовата цена на 
САПИ“ (спрямо информационния бюлетин САПИ за цените на едро във Варненска 
област за месец, предхождащ месеца, в който е определена крайната дата за подаване 
на офертите). Оферираният процент отстъпка от базовата цена на САПИ не може да е 
по-нисък от предложения на етап рамково споразумение.

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/587909
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/587909
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig

https://app.eop.bg/today/587909
https://app.eop.bg/today/587909
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Frist für den Eingang der Angebote: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Osteuropäische 
Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 5 Monate
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 18/08/2026 14:30:00 (UTC+03:00) Osteuropäische Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: В системата
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 3
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Informationen über die Überprüfungsfristen: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП - в 
десетдневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП.

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: ОБЩИНА ВАРНА
Registrierungsnummer: 000093442
Postanschrift: бул. ОСМИ ПРИМОРСКИ ПОЛК №.43
Stadt: гр.Варна
Postleitzahl: 9000
Land, Gliederung (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Людмила Пенева
E-Mail: op@varna.bg
Telefon: +359 52804803
Internetadresse: https://www.varna.bg/
Profil des Erwerbers: https://app.eop.bg/buyer/21637
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Комисия за защита на конкуренцията
Registrierungsnummer: 000698612
Postanschrift: бул. Витоша № 18
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

mailto:op@varna.bg
https://www.varna.bg/
https://app.eop.bg/buyer/21637
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Kontaktperson: Комисия за защита на конкуренцията
E-Mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: d42ffc43-51dd-4209-92cb-a9bbf1423a97  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 14/07/2026 16:59:37 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Bulgarisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 492013-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 135/2026
Datum der Veröffentlichung: 16/07/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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